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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 36J (.1065") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891136106
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1065
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124360

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
dieser präzise gefertigten Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bohrer immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende die Bohrer nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen Anwendungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handhabung:

Gehe vorsichtig mit den Bohrern um, um Verletzungen zu vermeiden.
Berühre die Schneidkanten nicht direkt, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

Bohren:

Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird.
Verwende die richtige Bohrgröße für deine Anwendung, um übermäßigen Druck zu vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck auf den Bohrer aus; lasse ihn die Arbeit erledigen, um Überhitzung zu
vermeiden.

Lagerung:

Lagere die Bohrer an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Verwende eine Schutzbox oder Halterung, um Beschädigungen der Schneidkanten zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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2.  
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4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine kompatibel ist.
Überprüfe, ob die Bohrmaschine in einwandfreiem Zustand ist.

Installation:

Setze den Bohrer in den Spannfutter deiner Bohrmaschine ein.
Sichere den Bohrer fest, um ein Lösen während der Nutzung zu verhindern.
Stelle die Bohrmaschineneinstellungen (Geschwindigkeit, Drehmoment usw.) entsprechend dem zu
bohrenden Material ein.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte die Bohrmaschine bei niedriger Geschwindigkeit, um gegebenenfalls ein Pilotloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du tiefer in das Material bohrst.
Übe gleichmäßigen Druck aus, ohne den Bohrer zu erzwingen.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Ablagerungen zu entfernen und den Bohrer zu kühlen.

Nach der Nutzung:

Schalte die Bohrmaschine aus und ziehe den Stecker aus der Stromquelle.
Reinige den Bohrer und den umgebenden Bereich, um Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe den Bohrer nach der Nutzung auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wo dies anwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder produktbezogene Fragen wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für
Triumph Twist Drill Co.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung mit den
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Handhabung, um die Qualität und Langlebigkeit deiner Werkzeuge zu erhalten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of these precisionengineered
tools. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the drills in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from hazards.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and hearing
protection.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the drills for any signs of wear or damage before use.
Do not use the drills for any purpose other than intended applications.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:
Handle the drills with care to avoid injury.
Do not touch the cutting edges directly to prevent cuts.

Drilling:
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.
Use the correct drill size for your application to avoid excessive force.
Do not force the drill; let it do the work to prevent overheating.

Storage:
Store the drills in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Use a protective case or holder to prevent damage to the cutting edges.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the drill bit is compatible with your drilling machine.
Check that the drill machine is in good working order.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of your drill machine.
Secure the drill bit tightly to prevent it from loosening during use.
Adjust the drill settings (speed, torque, etc.) according to the material being drilled.

Usage:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole if necessary.
Gradually increase the speed as you drill deeper into the material.
Apply steady pressure without forcing the drill.
Periodically withdraw the drill to remove debris and cool the bit.

PostUse:

Turn off the drill and unplug it from the power source.
Clean the drill bit and surrounding area to remove any debris.
Inspect the drill for any damage or wear after use.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drills in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or productrelated questions, please reach out to the designated EU contact point for Triumph
Twist Drill Co.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective drilling experience with the JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Always prioritize safety and proper handling to maintain the quality and longevity of
your tools. Thank you for your attention to these important instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de
estas herramientas de precisión. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa las brocas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
No utilices las brocas para ningún propósito diferente al de las aplicaciones previstas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo:

Maneja las brocas con cuidado para evitar lesiones.
No toques los bordes de corte directamente para prevenir cortes.

Perforación:

Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.
Utiliza el tamaño de broca correcto para tu aplicación para evitar aplicar fuerza excesiva.
No fuerces la broca; déjala hacer el trabajo para prevenir el sobrecalentamiento.

Almacenamiento:

Almacena las brocas en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Usa un estuche o soporte protector para prevenir daños en los bordes de corte.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu máquina de perforación.
Verifica que la máquina de perforación esté en buen estado de funcionamiento.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril de tu máquina de perforación.
Asegura la broca firmemente para evitar que se afloje durante el uso.
Ajusta la configuración de la máquina (velocidad, par, etc.) de acuerdo con el material que vas a
perforar.

Uso:

Coloca la broca en la ubicación deseada para la perforación.
Comienza la perforación a baja velocidad para crear un agujero piloto si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad a medida que perforas más profundo en el material.
Aplica presión constante sin forzar la broca.
Retira periódicamente la broca para eliminar los residuos y enfriar la broca.

Postuso:

Apaga la máquina y desconéctala de la fuente de energía.
Limpia la broca y el área circundante para eliminar cualquier residuo.
Inspecciona la broca en busca de daños o desgaste después de usarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o preguntas relacionadas con el producto, por favor, contacta al punto de
contacto designado en la UE para Triumph Twist Drill Co.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva con las
BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
adecuado para mantener la calidad y la longevidad de tus herramientas. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones.



Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Ce
guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces
outils de précision. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours les forets conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de dangers.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité, des gants et
une protection auditive.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les forets pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser les forets à des fins autres que celles prévues.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation :

Manipulez les forets avec soin pour éviter les blessures.
Ne touchez pas directement les bords de coupe pour éviter les coupures.

Perçage :

Assurezvous que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée en place.
Utilisez la bonne taille de foret pour votre application afin d'éviter une force excessive.
Ne forcez pas le foret ; laissezle faire le travail pour éviter la surchauffe.

Stockage :

Rangez les forets dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Utilisez un étui ou un support de protection pour éviter d'endommager les bords de coupe.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que le foret est compatible avec votre machine à percer.
Vérifiez que la machine à percer est en bon état de fonctionnement.

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin de votre machine à percer.
Fixez bien le foret pour éviter qu'il ne se desserre pendant l'utilisation.
Ajustez les réglages de la perceuse (vitesse, couple, etc.) selon le matériau à percer.

Utilisation :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Démarrez la perceuse à faible vitesse pour créer un trou pilote si nécessaire.
Augmentez progressivement la vitesse à mesure que vous percez plus profondément dans le matériau.
Appliquez une pression constante sans forcer le foret.
Retirez périodiquement le foret pour enlever les débris et refroidir la mèche.

Après utilisation :

Éteignez la perceuse et débranchezla de la source d'alimentation.
Nettoyez le foret et la zone environnante pour enlever les débris.
Inspectez le foret pour tout dommage ou usure après utilisation.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est applicable.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec
les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
appropriée pour maintenir la qualité et la longévité de vos outils. Merci de votre attention à ces instructions
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A MISURA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni
e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questi strumenti progettati con
precisione. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i trapani in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Indossare l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza, guanti e
protezione per l'udito.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente i trapani per segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare i trapani per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiamento:

Maneggiare i trapani con cura per evitare infortuni.
Non toccare direttamente i bordi di taglio per prevenire tagli.

Foratura:

Assicurarsi che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente o tenuto in posizione.
Utilizzare la dimensione del trapano corretta per la propria applicazione per evitare forze eccessive.
Non forzare il trapano; lasciarlo lavorare per evitare surriscaldamenti.

Conservazione:

Conservare i trapani in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Utilizzare una custodia o un supporto protettivo per prevenire danni ai bordi di taglio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che la punta del trapano sia compatibile con la propria macchina da trapano.
Controllare che la macchina da trapano sia in buone condizioni di funzionamento.

Installazione:

Inserire la punta del trapano nel mandrino della macchina da trapano.
Fissare saldamente la punta del trapano per evitare che si allenti durante l'uso.
Regolare le impostazioni del trapano (velocità, coppia, ecc.) in base al materiale da forare.

Uso:

Posizionare la punta del trapano nel punto di foratura desiderato.
Avviare il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, se necessario.
Aumentare gradualmente la velocità man mano che si perfora più a fondo nel materiale.
Applicare una pressione costante senza forzare il trapano.
Ritirare periodicamente il trapano per rimuovere i detriti e raffreddare la punta.

PostUso:

Spegnere il trapano e scollegarlo dalla fonte di alimentazione.
Pulire la punta del trapano e l'area circostante per rimuovere eventuali detriti.
Ispezionare il trapano per eventuali danni o usura dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o sul prodotto, si prega di contattare il punto di contatto designato per la
Triumph Twist Drill Co. nell'UE.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i
TRAPANI A MISURA JOBBER. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla corretta gestione per mantenere la qualità
e la longevità dei propri strumenti. Grazie per l'attenzione a queste importanti istruzioni.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tych precyzyjnie zaprojektowanych narzędzi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem
przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wierteł zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, rękawice i ochronniki słuchu.
Przechowuj wiertła w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj wierteł do innych celów niż zamierzona aplikacja.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Obsługa:

Traktuj wiertła ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Nie dotykaj bezpośrednio krawędzi tnących, aby zapobiec skaleczeniom.

Wiercenie:

Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojej aplikacji, aby uniknąć nadmiernego nacisku.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól mu działać, aby zapobiec przegrzaniu.

Przechowywanie:

Przechowuj wiertła w suchym miejscu, z dala od wilgoci i skrajnych temperatur.
Używaj ochronnej obudowy lub uchwytu, aby zapobiec uszkodzeniu krawędzi tnących.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z Twoją wiertarką.
Sprawdź, czy wiertarka jest w dobrym stanie technicznym.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokręć wiertło mocno, aby zapobiec poluzowaniu podczas użycia.
Dostosuj ustawienia wiertarki (prędkość, moment obrotowy itp.) w zależności od materiału, który
będziesz wiercić.

Użytkowanie:

Umieść wiertło w żądanym miejscu wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby stworzyć otwór wstępny, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość, gdy wiercisz głębiej w materiale.
Stosuj stały nacisk bez wymuszania pracy wiertła.
Okresowo wycofuj wiertło, aby usunąć zanieczyszczenia i schłodzić wiertło.

Po Użyciu:

Wyłącz wiertarkę i odłącz ją od źródła zasilania.
Wyczyść wiertło i otoczenie, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia po użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub produktów, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem
kontaktowym w UE dla Triumph Twist Drill Co.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie wiercenia z WIERTŁEM O DŁUGOŚCI JOBBER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie
obchodzenie się z narzędziami, aby zachować jakość i trwałość swoich narzędzi. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
te ważne instrukcje.



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co.:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää näitä tarkkuusinsinööröityjä työkaluja turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä poria aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa vaaratekijöistä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja kuulonsuojaimia.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti porat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä poria muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Käsittely:

Käsittele poria varovasti vammojen välttämiseksi.
Älä kosketa leikkuureunoja suoraan, jotta vältät viiltohaavat.

Poraaminen:

Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.
Käytä oikeaa porakokoa sovelluksellesi ylimääräisen voiman välttämiseksi.
Älä pakota poraa; anna sen tehdä työ estääksesi ylikuumenemisen.

Säilytys:

Säilytä porat kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärilämpötiloista.
Käytä suojaavaa koteloa tai pidikettä estääksesi leikkuureunojen vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että poranterä on yhteensopiva porakoneesi kanssa.
Tarkista, että porakone on hyvässä toimintakunnossa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinni, jotta se ei löysty käytön aikana.
Säädä porakoneen asetukset (nopeus, vääntömomentti jne.) materiaalin mukaan.

Käyttö:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella, jos on tarpeen luoda ohjausreikä.
Lisää nopeutta asteittain, kun poraat syvemmälle materiaaliin.
Kohdista tasainen paine ilman, että pakotat poraa.
Vedä pora ajoittain pois poistamaan roskia ja jäähdyttämään terää.

Käytön jälkeen:

Sammuta porakone ja irrota se virtalähteestä.
Puhdista poranterä ja ympäröivä alue roskista.
Tarkista pora mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuoteaiheisissa kysymyksissä ole hyvä ja ota yhteyttä Triumph Twist Drill Co.:n
nimeämään EUyhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteilla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja asianmukainen käsittely, jotta
työkalujesi laatu ja kestävyys säilyvät. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valde JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsverktyg.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borrar i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att ditt arbetsområde är rent, välbelyst och fritt från faror.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Håll borrar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet borrar för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte borrar för något annat ändamål än avsedda applikationer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantering:

Hantera borrar varsamt för att undvika skador.
Rör inte vid skärkanterna direkt för att förhindra skärsår.

Borrning:

Se till att arbetsstycket är säkert fastklämt eller hålls på plats.
Använd rätt borrstorlek för din applikation för att undvika överdriven kraft.
Tvinga inte borren; låt den arbeta för att förhindra överhettning.

Förvaring:

Förvara borrar på en torr plats, borta från fukt och extrem temperatur.
Använd ett skyddande fodral eller hållare för att förhindra skador på skärkanterna.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borrbits är kompatibel med din borrmaskin.
Kontrollera att borrmaskinen är i gott skick.

Installation:

Sätt in borrbits i chucken på din borrmaskin.
Säkra borrbits ordentligt för att förhindra att den lossnar under användning.
Justera borrinställningarna (hastighet, vridmoment osv.) enligt det material som borras.

Användning:

Placera borrbits vid den önskade borrpunkten.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål om nödvändigt.
Öka gradvis hastigheten när du borrar djupare i materialet.
Tillämpa jämnt tryck utan att tvinga borren.
Dra periodiskt tillbaka borren för att ta bort skräp och kyla ner bitsen.

Efter användning:

Stäng av borren och koppla ur den från strömkällan.
Rengör borrbits och omgivande område för att ta bort skräp.
Inspektera borren för eventuella skador eller slitage efter användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrar i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktrelaterade frågor, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för
Triumph Twist Drill Co.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att upprätthålla kvaliteten och
livslängden på dina verktyg. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga instruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání těchto
precizně navržených nástrojů. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vrtáky v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté, dobře osvětlené a bez nebezpečí.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a sluchátka.
Držte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte vrtáky k žádným jiným účelům, než pro které byly určeny.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Manipulace:

Zacházejte s vrtáky opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Nedotýkejte se řezných hran přímo, abyste předešli pořezání.

Vrtání:

Zajistěte, aby byl pracovní kus bezpečně připevněn nebo držen na místě.
Použijte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku.
Nenuťte vrták; nechte ho vykonat práci, abyste předešli přehřátí.

Skladování:

Skladujte vrtáky na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Používejte ochranný obal nebo držák, abyste předešli poškození řezných hran.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vrták kompatibilní s vaší vrtačkou.
Zkontrolujte, zda je vrtačka v dobrém pracovním stavu.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vaší vrtačky.
Pevně zajistěte vrták, aby se během používání neuvolnil.
Nastavte parametry vrtačky (rychlost, krouticí moment atd.) podle materiálu, který budete vrtat.

Používání:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Zahajte vrtání na nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost, jakmile vrtáte hlouběji do materiálu.
Aplikujte stabilní tlak bez nutnosti vrták nutit.
Občas vyjměte vrták, abyste odstranili nečistoty a ochladili vrták.

Po použití:

Vypněte vrtačku a odpojte ji od napájecího zdroje.
Vyčistěte vrták a okolní plochu od nečistot.
Po použití zkontrolujte vrták na jakékoli poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výrobku se prosím obraťte na určený kontaktní bod EU pro Triumph
Twist Drill Co.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání s vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a správnému zacházení, abyste udrželi kvalitu a dlouhou
životnost vašich nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


